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See the notice on TED website

440537-2026 - Concurso
Bulgária – Produtos de ferro fundido – Доставка на чугунени, полимербетонни и 
стоманосварни конструкции за нуждите на „Водоснабдяване и канализация – Варна“ ООД
OJ S 121/2026 26/06/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: ВОДОСНАБДЯВАНЕ И КАНАЛИЗАЦИЯ - ВАРНА ООД
Correio eletrónico: opvik@vikvarna.com
Forma jurídica do adquirente: Empresa pública
Atividade da entidade adjudicante: Atividades relacionadas com a água

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Доставка на чугунени, полимербетонни и стоманосварни конструкции за нуждите 
на „Водоснабдяване и канализация – Варна“ ООД
Descrição: При изпълнение на поръчката следва да се доставят чугунени, 
полимербетонни и стоманосварни конструкции, с технически характеристики и 
изисквания отговарящи на техническата спецификация – Приложение 1 от 
документацията за обществена поръчка. Доставките ще се извършват периодично, след 
получаване на писмена заявка. Ориентировъчни прогнозни количества са посочени в 
техническата спецификация – Приложение 1 от документацията за обществена поръчка, 
като те не ангажират възложителя с тяхното изпълнение, а количеството и обемът на 
необходимите доставки ще се определят от нуждите на възложителя за времето на 
действие на договора за изпълнение на поръчката.
Identificador do procedimento: c6eaeaba-790f-4e5d-a823-1685b1e5c614
Identificador interno: 587545
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 44470000 Produtos de ferro fundido

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Варна (BG331)
País: Bulgária

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 650 000,00 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: 1. Възложителят отстранява от процедурата участник, за когото 
са налице основанията по чл. 54, ал. 1 и чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП, възникнали преди или 
по време на процедурата. Тези основания се прилагат и когато участник в процедурата 
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е обединение от физически и/или юридически лица и за член на обединението е налице 
някое от основанията за отстраняване. Възложителят няма да се възползва от 
възможността по чл. 55, ал. 4 от ЗОП. Отстраняването на участниците се извършва 
съобразно изискванията на чл. 57 от ЗОП. Доказване на липсата на основанията за 
отстраняване се извършва по реда на чл. 58 от ЗОП. 2. На основание чл.107 от ЗОП, 
Възложителят отстранява от участие: а/ участник, който не отговаря на поставените 
критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението за 
обществена поръчка или в документацията; б/ участник, който е представил оферта, 
която не отговаря на: • предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; • 
правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото 
право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното 
екологично, социално и трудово право, които са изброени в приложение № 10 от ЗОП; в/ 
участник, който не е представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 ЗОП или чиято 
оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 ЗОП; г/ участник, подал оферта, която не 
отговаря на условията за представяне, включително за форма, начин, срок и валидност. 
д/ участници, които са свързани лица. е/ участник, който е нарушил забраната по чл. 
101, ал. 9 и ал. 10 от ЗОП. 3.Възложителят отстранява: а/ участници, за които се 
установи, че са налице обстоятелствата по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и 
финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален 
данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици, освен 
ако не е налице изключението по чл. 4 от същия закон. б/ участник, за когото са налице 
основанията по чл. 90 и чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, 
заемащи публични длъжности. в/участник – юридическо лице, за което е в сила решение 
за налагане на санкция по чл. 83, ал. 5, т. 1 от ЗАНН. 4. Във връзка Регламент (ЕС) № 
833/2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна, изменен с Регламент (EС) № 2022/576 на 
Съвета от 8 април 2022 г. ще бъдат отстранявани участници, за които се установи, че са 
налице обстоятелствата по чл.5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. От изброените 
основания за отстраняване, специфични национални основания за отстраняване са тези 
по т. 2, буква д/, т. 3, осъжданията за престъпления по чл. 194-208, чл. 213а-217, чл. 219-
252, чл. 254а-255а и чл. 256-260 НК по смисъла на чл. 54, ал. 1 т. 1 от ЗОП; наличието 
на нарушения по чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 228, ал. 3 от 
Кодекса на труда и по чл. 13, ал. 1 от Закона за трудовата миграция и трудовата 
мобилност, по смисъла на чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП. Деклариране на липсата на 
горепосочените основания за отстраняване става, като в раздел Г от част III на ЕЕДОП е 
достатъчно да бъде отбелязано единствено „НЕ“ без да се изписват самите основания. 
При наличие на някое обстоятелство се изписва изрично наличното обстоятелство. 
Когато за участник е приложимо изключение по чл.4 от ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС, това 
обстоятелство се описва подробно. Размерът на гаранцията, обезпечаваща 
изпълнението на договора се определя на 1 % /един процент/ от стойността на договора 
без ДДС. Съгласно разпоредбата на чл. 111, ал.5 от ЗОП, гаранцията се предоставя в 
една от следните форми: парична сума; банкова гаранция; застраховка, която 
обезпечава безусловно и неотменимо изпълнението чрез покритие на отговорността на 
изпълнителя. На осн. чл. 72, ал. 1 от ЗОП, Възложителят изисква представяне в 5-
дневен срок на обосновка за начина на образуване на предложение в офертата на 
участник свързано с цена или разходи, когато то е с повече от 20 на сто по-
благоприятно от: 1. средната стойност на предложенията на останалите участници по 
същия показател за оценка - при допуснати до оценяване три или повече оферти; 2. 
обявената прогнозна стойност - при допуснати до оценяване една или две оферти. 
Посочените по-долу количества са по позиции и размери в брой: 1– 80/5-2;65/10-2;80/10-
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1;100/5-1;100/10-1;125/5-1;125/10-2;125/15-3;150/5-1;150/10-1;150/15-2;200/5-1;200/10-2;
200/15-1;250/5-1;250/10-1;250/15-2;300/5-1;300/10-1;350/5-1;350/10-1;400/5-1;400/10-5;475
/10-3;546/10-1***2– 65/75/10-1;80/90/10-1;100/110/10-1;125/140/10-1;150/160/10-1;200/200
/10-1;250/250/10-1;300/315/10-1;350/355/10-1;400/400/10-1***3– 65/10-1;80/10-2;100/10-1;
125/10-3;150/10-1;200/10-1;250/10-1;300/10-2;350/10-1;400/10-2 4– 60/10-60;80/10-60;100
/10-30;125/10-5;150/10-10;200/10-2***5– 40/10-10;50/10-30;65/10-30;80/10-150;100/10-80;
125/10-90;150/10-100;200/10-30;250/10-5;300/10-20;350/10-1;400/10-20;450/10-2;500/10-20;
600/10-4;700/10-2;800/10-20;900/10-2;1000/10-1***6– 40/16-2;50/16-4;65/16-2;80/16-6;100
/16-2;125/16-2;150/16-4;200/16-20;250/16-2;300/16-20;350/16-2;400/16-2;450/16-2;500/16-
30;600/16-40***7– 40/25-1;50/25-1;65/25-1;80/25-3;100/25-3;125/25-2;150/25-6;200/25-2;250
/25-10;300/25-4;350/25-2;400/25-6;450/25-6;500/25-2;600/25-4;700/25-4;800/25-4;900/25-2;
1000/25-4***8–50/10-60;60/10-150;80/10-130;100/10-80;125/10-30;150/10-30;200/10-40;250
/10-1;300/10-10;350/10-3;400/10-1;450/10-5;500/10-1;600/10-1;700/10-2;800/10-1;900/10-1;
1000/10-1***9–50/16-2;65/16-2;80/16-2;100/16-2;125/16-10;150/16-1;200/16-4;250/16-4;300
/16-1;350/16-1;400/16-1;450/16-1;500/16-10;600/16-20;700/16-4;800/16-10;900/16-10;1000
/16-2***10–50/25-1;65/25-1;80/25-1;100/25-2;125/25-5;150/25-1;200/25-1;250/25-1;300/25-1;
350/25-2;400/25-1;450/25-1;500/25-10;600/25-3;700/25-3;800/25-3;900/25-8;1000/25-1***11–
50/10-1;60/10-1;80/10-2;100/10-1;125/10-2;150/10-1;200/10-2;250/10-2;300/10-3;350/10-1;
400/10-1;450/10-1;500/10-1;600/10-2;700/10-2;800/10-2;900/10-1;1000/10-1***12–50/16-1;65
/16-1;80/16-1;100/16-1;125/16-1;150/16-1;200/16-1;250/16-2;300/16-1;350/16-1;400/16-1;450
/16-1;500/16-1;600/16-1;700/16-1;800/16-2;900/16-2;1000/16-1***13–Ф 60/40-1;Ф 80/40-1;Ф 
80/50-1;Ф 80/65-1;Ф 100/40-1;Ф100/60-1;Ф 100/80-1;Ф 125/80-1;Ф 125/100-1;Ф 150/60-1;Ф 
150/80-1;Ф 150/100-1;Ф 150/125-1;Ф 200/60-1;Ф 200/80-1;Ф 200/100-1;Ф 200/150-1;Ф 250
/150-1;Ф 250/200-1;Ф 300/200-1;Ф 300/250-1***14–80/65-40;100/65-20;100/80-80;125/65-10;
125/80-20;125/100-20;150/80-4;150/100-1;150/125-30;200/100-1;200/125-1;200/150-20;250
/100-1;250/125-6;250/150-8;250/200-4;300/200-1;400/200-10***15–40/10-1;50/10-1;65/10-1;
80/10-20;100/10-20;125/10-10;150/10-20;200/10-4;250/10-6;300/10-20;350/10 -1;400/10-
2***16–40/10-2;50/10-1;65/10-6;80/10-30;100/10-1;125/10-2;150/10-1;200/10-5;250/10-5;300
/10-4;350/10-1;400/10-2***17–Ф 60-6;Ф 80-1;Ф 100-5;Ф 125-8;Ф 150-1;Ф200-2;Ф250-3;Ф300-
1;Ф 350-1;Ф 400-1***18–Ф 65-40;Ф 80-150;Ф 100-10;Ф 125-20;Ф 150-20;Ф 200-1;Ф 250-2;Ф 
300-10;Ф 350-2;Ф 400-1***19–Ф 65-40;Ф 80-150;Ф 100-10;Ф 125-20;Ф 150-20;Ф 200-1;Ф 
250-2;Ф 300-10;Ф 350-2;Ф 400-1; 20–Ф 80-1;Ф 100-2;Ф 125-1;Ф 150-1;Ф 200-3;Ф 250-1;Ф 
300-1***21–80/16-1;100/16-1;125/16-1;150/16-1;200/16-2;250/16-1;300/16-1;400/16-1;500/16-
5;600/16-3;700/16-1;800/16-1;900/16-1;1000/16-1***22–Ф 600-10***23–Ф 600-100***24–Ф 
600-5***25–Ф 600-200***26–Ф 820-5***27–450/400-5***28–450/400-5***29–800/800-5***30–
Ф 660-5***31–Ф 660-5***32–Ф 820-5***33–Ф 820-5***34–Ф 660-5***35–Ф 660-5***36–Ф 820-
5***37–Ф 820-5
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Participação numa organização criminosa: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupção: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
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Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
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Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП)
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
90 и чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за 
участие в процедури за възлагане на обществени поръчки; отстраняват се кандидати 
или участници, които са свързани лица - чл. 107, т. 4 от ЗОП.
Falência: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvência: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Acordo com os credores: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Ativos sob gestão por um liquidatário: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Atividades suspensas: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Доставка на чугунени, полимербетонни и стоманосварни конструкции за нуждите 
на „Водоснабдяване и канализация – Варна“ ООД
Descrição: При изпълнение на поръчката следва да се доставят чугунени, 
полимербетонни и стоманосварни конструкции, с технически характеристики и 
изисквания отговарящи на техническата спецификация – Приложение 1 от 
документацията за обществена поръчка. Доставките ще се извършват периодично, след 
получаване на писмена заявка. Ориентировъчни прогнозни количества са посочени в 
техническата спецификация – Приложение 1 от документацията за обществена поръчка, 
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като те не ангажират възложителя с тяхното изпълнение, а количеството и обемът на 
необходимите доставки ще се определят от нуждите на възложителя за времето на 
действие на договора за изпълнение на поръчката.
Identificador interno: 587545

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 44470000 Produtos de ferro fundido

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Варна (BG331)
País: Bulgária

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 3 Anos

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 1
Mais informações sobre renovações: в случай, че при изтичане на договора не е 
достигната неговата пределна стойност и не е налице сключен нов договор по реда на 
ЗОП - удължаване срока на договора с до 6 месеца или до сключване на нов договор по 
реда на ЗОП, или до изчерпване на прогнозната стойност, ако то настъпи преди 
изтичане на 6-те месеца или преди сключване на нов договор, при съгласие от двете 
страни и при първоначалните условия на договора.

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 650 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica
Critérios de contratos públicos ecológicos: Sem critérios de contratação pública ecológica

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos porque o 
contrato não se destina a pessoas singulares

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: На основание чл. 61, ал. 7 от ЗОП Възложителят поставя 
следното изискване по чл. 59, ал. 1, т. 2 от ЗОП за икономическо и финансово 
състояние: Всеки участник да е реализирал минимален оборот в сферата, попадаща в 
обхвата на поръчката, изчислен на база годишните обороти за последните три 
приключили финансови години в зависимост от датата, на която кандидатът или 
участникът е създаден или е започнал дейността си. Изисквано минимално ниво: 
минимален оборот в сферата, попадаща в обхвата на поръчката – 216 666 евро без 
ДДС (за периода преди въвеждане на еврото като официална валута в Република 
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България, виж  https://www2.aop.bg/wp-content/uploads/2025/12/MU-1_2025.pdf).
Участникът следва да декларира в част ІV, Раздел Б „Икономическо и финансово 
състояние” от Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) 
съответствието си с посоченото/те изискване/ия. В случаите по чл. 67, ал. 5 и чл.112, ал. 
1, т. 2 от ЗОП, следва да се представят: доказателства за съответствието му с 
изискването на възложителя по т. 2.1., а именно: един или няколко от документите по 
чл. 62, ал. 1, т. 3 и т. 4, и чл. 62, ал. 2 от ЗОП.

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Възложителят поставя следните изисквания по чл. 59, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП за технически и професионални способности: Всеки участникът да е 
изпълнил поне една доставка за един изпълнител на стоките, предмет на поръчката, за 
последните три години. Участникът следва да декларира в част ІV, Раздел В 
„Технически и професионални способности” от Единния европейски документ за 
обществени поръчки (ЕЕДОП) съответствието си с посоченото/те изискване/ия, 
посочвайки дата на изпълнена/и доставка/и, получател/и, стойност. В случаите по чл.67, 
ал.5 от ЗОП и чл.112 от ЗОП се представя/т: Списък на изпълнена/и доставка/и, с 
посочена стойност, дати, получатели, заедно с документи, които доказват извършената 
доставка.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: показател „Срок на доставка” - тежест в комплексната оценка 30% и максимална 
възможна оценка 30 т.
Descrição: a) Оценката по показател „Срок на доставка” - тежест в комплексната оценка 
30% и максимална възможна оценка 30 т. Т i2 = CДmin x 30 , CДi Където : Т i2 e оценката 
на офертата на участника (i) по втори показател; CДi е срокът на доставка /работни дни/ 
в предложението на участника (i); СДmin е най-ниският срок на доставка /работни дни/ 
сред предложенията на всички предложения; 30 е коефициент /тежест/ на показателя в 
комплексната оценка на офертата на участника. Важно: Срокът на доставка започва да 
тече от датата на получаване на писмена заявка, като не може да бъде по-кратък от 1 и 
не трябва да надхвърля 3 работни дни.
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: показател „Цена” – тежест в комплексната оценка 70% и максимална възможна 
оценка 70 т.
Descrição: b) Оценка на показател „Цена” – тежест в комплексната оценка 70% и 
максимална възможна оценка 70 т. Т i1 = Cmin x 70 , Ci Където : Т i1 е оценката на 
офертата на участника (i) по първи показател; Cmin е най-ниският общ сбор на цените в 
евро без ДДС в ценовите предложения на всички участници; Ci е общият сбор на цените 
в евро без ДДС в предложението на участника (i); 70 е коефициент /тежест/ на 
показателя в комплексната оценка на офертата на участника. Класирането на офертите 
ще се извърши в зависимост от комплексната оценка (К), която се формира като сбор от 
получените точки по отделните показатели за оценка по формулата: К= Т i1 + Т i2 На 
първо място ще бъде класиран участникът, получил най-висока комплексна оценка при 
прилагане на настоящата методика към неговите предложения.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: búlgaro

https://www2.aop.bg/wp-content/uploads/2025/12/MU-1_2025.pdf
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Endereço dos documentos do concurso: https://app.eop.bg/today/587545
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://app.eop.bg/today/587545
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: búlgaro
Catálogo eletrónico: Permitido
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 28/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) hora de verão da 
Europa Oriental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 6 Meses
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 30/07/2026 10:00:00 (UTC+03:00) hora de verão da Europa Oriental
Local: В системата
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Доставките ще се извършват 
периодично, след предварителна писмена заявка до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, според 
конкретните нужди на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.
Faturação eletrónica: Permitido
Condições financeiras: (1) Финансирането на настоящата поръчка се осъществява със 
средства на дружеството. (2) Заплащане – Плащанията договора ще се извършват в 
лева, чрез банков превод по банковата сметка на изпълнителя, отложено до 30 дни от 
подписване на приемо-предавателен протокол и издаване на изрядна фактура. - За 
всяко предстоящо плащане, в изпълнение на задължението си по чл.182в, ал.2, във 
връзка с ал.1 от Данъчно – осигурителния процесуален кодекс (ДОПК) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ 
ще информира Националната агенция за приходите и Агенция „Митници". (3) Когато 
изпълнителят е сключил договор/договори за подизпълнение Възложителят ще 
извършва плащания при условията на чл. 66, ал. 7-10 от ЗОП.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Комисия за защита на конкуренцията
Informações sobre os prazos de recurso: Съгл. чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП - в 10 дневен 
срок от изтичане на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
ВОДОСНАБДЯВАНЕ И КАНАЛИЗАЦИЯ - ВАРНА ООД
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Комисия за 
защита на конкуренцията

8. Organizações

https://app.eop.bg/today/587545
https://app.eop.bg/today/587545
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8.1.  ORG-0001
Nome oficial: ВОДОСНАБДЯВАНЕ И КАНАЛИЗАЦИЯ - ВАРНА ООД
Número de registo: 103002253
Endereço postal: ул. ПРИЛЕП №33
Cidade: гр. Варна
Código postal: 9010
Subdivisão do país (NUTS): Варна (BG331)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Елка Николова
Correio eletrónico: opvik@vikvarna.com
Telefone: +359 52974270
Endereço Internet: https://www.vikvarna.com/
Perfil do adquirente: https://app.eop.bg/buyer/2361
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registo: 000698612
Endereço postal: бул. Витоша № 18
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correio eletrónico: delovodstvo@cpc.bg
Telefone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Endereço Internet: http://www.cpc.bg
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: f18fa40a-0ec4-40a0-959e-fb1fdcd9f5f2  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 25/06/2026 10:30:48 (UTC+03:00) hora de verão da Europa 
Oriental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: búlgaro
Número de publicação do anúncio: 440537-2026
N.º de edição do JO S: 121/2026
Data de publicação: 26/06/2026
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